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STILO traccia il profilo
del nuovo ufficio, fra idee
per 1l’innovazione, proposte
per lo smart office e una

profonda rivoluzione culturale.

Un approccio multidisciplinare

finalizzato a ottenere il meglio
dall’integrazione di tecnologie
ed elementi di arredo.

Perché 1’ufficio & vivo,
vitale,in trasformazione.

STILO charts the profile

of the new office, based

on ideas for innovation,
proposals for a smart office and
a sweeping cultural revolution.
A multidisciplinary approach
aimed at making the most

of integrated technologies

and furniture.

Because the office is alive,
buzzing and progressive.

STILO esquisse le profil du nouveau
bureau en proposant des idées

en matiere d’innovation et de

« smart office », alliées a une
véritable révolution culturelle.
Une approche multidisciplinaire
visant a tirer le meilleur de
1’intégration entre technologies
et éléments de mobilier.

Parce que le bureau est un espace
vital, vivant, en pleine mutation.




A staged platform of solutions
that turn the workplace
into a “NICE PLACE TO BE".

Une palette de solutions
qui transforment le lieu de travail
en un endroit AGREABLE.

lvm introduces STi LO

Un palcoscenico di soluzioni
che trasformano il luogo di lavoro
inun “NICE PLACE TO BE".




NICE PLACE=-"ECESEES
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La STRUTTURA viene
assemblata comodamente

e in rapidita dall’alto

_ in piedi con 4 viti.

I1 PIANO viene montato con
la tecnologia QUICK FIX
senza 1’utilizzo di
ferramenta e attrezzi.

The FRAMEWORK is quick
and easy to assemble

from a standing position
- with just four screws
The TOP is attached using
QUICK FIX technology
without the need for
hardware and tools.

La STRUCTURE est

assemblée facilement

et rapidement par le haut,
debout, a 1’aide de 4 vis.
Le PLATEAU est monté grace
a la technologie QUICK FIX
sans 1l’emploi de
quincaillerie ni d’outils.
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Flessibilita
Multidisciplinarita
Interazione
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I1 PIANO di lavoro
e predisposto

per lo scorrimento
_SLIDING TOP
facilitando cosi
1’accesso alle
prese senza
1’installazione di
botole passacavi.

The SLIDING TOP

makes it easy to
access power and data
without installing
desk grommets.

Le plan de travail
est disponible

dans la version
coulissante (SLIDING),
ce qui facilite
1’acces a la
connectique sans
1’installation de
passe-cédbles ronds.




STILO mantiene tutte le
peculiarita del sistema QUICKFIX
anche con i piani SLIDING.

STILO retains all the features
of the QUICKFIX system
even with the SLIDING tops.

STILO préserve toutes

les particularités du systeme
QUICKFIX, méme en présence

de plateaux coulissants SLIDING.




Si pud avere una scrivania
con un piano scorrevole

e uno fisso su un’unica
struttura...

anche con piu

postazioni in linea.

You can have a desk

with one sliding top

and one fixed top all on the
same framework...

as well as with a number

of side-by-side workstations.

Vous pouvez disposer

d’un bureau doté d’un plateau
\ coulissant et d’un autre fixe
sur une seule structure...
méme en présence de plusieurs
postes de travail en rangée.

Fl -b-l- Ry d- . I1 sistema SLIDING funziona
ESSI I Ita I Slstema anche con postazioni in linea

con gamba condivisa.

The SLIDING system also
functions with side-by-side
workstations that share legs.

Le systéme SLIDING fonctionne
également avec des postes de
travail en rangée avec
piétement partagé.
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La regolazione in altezza
della scrivania e
fondamentale per la salute
della persona.

Il particolare sistema

a scatti ONE CLICK
permette di determinare
1"altezza del piano

in modo autonomo

tra 1 65 cm e gli 85 cm.

A height-adjustable

desk is essential

to the health of people.

The special ONE CLICK system
makes it possible to
independently set the height
of the worktop at

between 65 cm and 85 cm.

Le réglage en hauteur

du bureau est fondamental
pour la santé.

Le systéme particulier a
crans ONE CLICK permet de
régler individuellement

la hauteur du plateau entre
65 cm et 85 cm.




SCRIVANIE
REGOLABILI IN
ALTEZZA

UNE GLILK A ba_da

HEIGHT
ADJUSTABLE
TABLE

BUREAUX
REGLABLES EN
HAUTELR
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La struttura permette di
ottenere superfici di grandi
dimensioni, ideali per
configurazioni BENCHING.

I1 “concetto” di PRIVACY e
risolto con alloggiamento
di screen sia frontali,

che laterali.

Gli screen laterali sono
disponibili con morsetti
di ancoraggio al

piano oppure con basamento.

The framework can be

set up to obtain large
surface areas, perfect for
BENCHING SYSTEMS.

The concept of PRIVACY is
solved by inserting front
and side screens.

Side screens can be fixed
to the top using clamps,
or they can be supplied
with their own base.

La structure permet d’obtenir
des surfaces de grandes
dimensions, idéales pour
bureaux BENCH (partagés).

Le « concept » de
CONFIDENTIALITE est préservé
gradce a des écrans privatifs
frontaux et latéraux.

Les écrans latéraux peuvent
étre équipés de pinces

de fixation au plateau ou
d’un socle.

L//e/lﬁc/




_ Flexible
S Multidisciplinary
Interactive
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A staged platform
of solutions that turn
the workplace into a

“NICE PLACE TO BE”




ELEMENTI PENSILI#ST11LO
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I COMPLEMENTI
ELEMENTI PENSILI

ELEMENTO A 1 CASSETTO ELEMENTO A 1 CASSETTO+VANO
ONE-DRAWER UNIT ONE-DRAWER UNIT + COMPARTMENT
ELEMENT 2 1 TIROIR ELEMENT A 1 TIROIR + NICHE

ELEMENTO A 2 CASSETTI ELEMENTO A 2 CASSETTI+VANO
TWO-DRAWER UNIT TWO-DRAWER UNIT + COMPARTMENT
ELEMENT A 2 TIROIRS ELEMENT A 2 TIROIRS + NICHE
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ACCESSORI VELASCA
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PORTA CPU

MODELLO A “CINGHIA”

MODELLO “BIG”

PORTA CPU SOSPESO adattabile alle
diverse dimensioni del cpu stesso.
Particolarmente efficace nella sua
semplicita il sistema di “fissaggio”
del CPU.

SUSPENDED CPU HOLDER

Can be adapted to the actual size
of the cpu. The CPU “locking”
system is as effective as it is
simple.

SUPPORT UC SUSPENDU

Adaptable aux différentes
dimensions de 1l’unité centrale.
La simplicité du systeéme de
fixation de 1'UC est
particulierement efficace.
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LA
TECNOLOGIA

La struttura permette di
ottenere superfici

di grandi dimensioni,
ideali per configurazioni
workstation, hoteling e
conferencing.

The framework can be set up to ob-
tain large surface areas,

perfect for workstation,

hoteling and conference
configurations.

La structure permet

d’ obtenir des surfaces

de grandes dimensions, idéales
pour les configurations de postes
de travail, bureaux flexibles

et tables de réunion

VASSOIO ACCUMULO CAVI
IN FILO DI METALLO
per scrivanie doppie

WIRE CABLE BASKET
for double desks

CHEMIN DE CABLES
EN FIL METALLIQUE
pour bureaux doubles

BINARIO
PORTACCESSORI
VELASCA

VELASCA
ACCESSORIES
TRACK

RATIL PORTE
ACCESSOIRES
VELASCA
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MULTIPRESA

“CUSTOM”

Completa di STAFFA di AGGANCIO
per PIANI

MULTI-SOCKET
MULTIPRISE

"CUSTOM"

VERTEBRA PER PASSAGGIO CAVI
modello STANDARD
in policarbonato trasparente

CABLE MANAGEMENT VERTEBRAE
STANDARD model
transparent polycarbonate

VERTEBRE PASSE-CABLE
modele STANDARD
polycarbonate transparent

MULTIPRESA

“BASE"”

Completa di STAFFA
di AGGANCIO per PIANI

MULTI-SOCKET
MULTIPRISE

"BASE"

VASSOIO ACCUMULO CAVI
IN LAMIERA PRESSOPIEGATA
per scrivanie singole

SHEET STEEL CABLE
MANAGEMENT TRAY
for single desks

¥ ‘ CHEMIN DE CABLES

EN TOLE PLIEE
pour bureaux simples

MULTIPRESA
“COMBI”

MULTI-SOCKET
MULTIPRISE
"COMBI"




TECNOLOGY ' ST 110

PIANO FIXED PIANO SLIDING

FIXED TOP SLIDING TOP
PIATEAU FIXED PLATEAU SLIDING
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LIVELLI=ATTREZZABILITa=PIANTI

BINARIO VELASCA

Le scrivanie SINGOLE e DOPPIE
del sistema STILO possono
essere completate dal

BINARIO PORTACCESSORI VELASCA.

The SINGLE and DOUBLE desks
of the STILO system can be completed
with the VELASCA ACCESSORIES TRACK.

Les bureaux SIMPLES OU DOUBLES
du systeéme STILO peuvent

étre complétés par le

RAIL PORTE-ACCESSOIRES VELASCA.

VELASCA TRACK

RATL VELASCA

FITTING OPTIONS™TOPS

NIVEAUXEQUIPEMENT*PLATEAUX
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